
 

 

INTERNATIONAL TERMS AND CONDITIONS OF REGISTRATION AND PARTICIPATION 

TÉRMINOS Y CONDICIONES INTERNACIONALES DE REGISTRO Y PARTICIPACIÓN 

EXPOLATAM CONSUMER ELECTRONICS SHOW 
Lima, August 02, 2025 / Lima, 02 de agosto de 2025 

These Terms and Conditions govern the registration, access, and participation in ExpoLatam 
Consumer Electronics Show (hereinafter referred to as “ExpoLatam”), an international trade 
show specialized in technology, innovation, and consumer electronics aimed at connecting 
technology companies, exhibitors, industry professionals, and global audiences. 

 
Estos Términos y Condiciones regulan el registro, acceso y participación en ExpoLatam 
Consumer Electronics Show (en adelante, “ExpoLatam”), una feria internacional 
especializada en tecnología, innovación y electrónica de consumo, orientada a conectar 
empresas tecnológicas, expositores, profesionales del sector y audiencias globales. 

ExpoLatam takes place in Panama City, Republic of Panama, at the Panama Convention 
Center. 

 
ExpoLatam se realiza en Ciudad de Panamá, República de Panamá, en el Panama Convention 
Center. 

It is hereby stated that: 
Se deja constancia que: 

• A previous edition of the event was held on January 14 and 15, 2026, in Panama City, 
Republic of Panama, at the Panama Convention Center. 
Una edición previa del evento se realizó los días 14 y 15 de enero de 2026, en Ciudad 
de Panamá, República de Panamá, en el Panama Convention Center. 

• The second edition of ExpoLatam Consumer Electronics Show will take place on 
January 14 and 15, 2027, in Panama City, Republic of Panama, at the Panama 
Convention Center. 
La segunda edición de ExpoLatam Consumer Electronics Show se realizará los días 
14 y 15 de enero de 2027, en Ciudad de Panamá, República de Panamá, en el Panama 
Convention Center. 

The event is organized by EXPOLATAM CONSUMER ELECTRONICS SHOW EIRL (hereinafter 
referred to as the “Organizer”). 

 
El evento es organizado por EXPOLATAM CONSUMER ELECTRONICS SHOW EIRL (en 
adelante, el “Organizador”). 

 



 

 

By registering, the user acknowledges having read, understood, and accepted these Terms 
and Conditions in full. 

 
Al registrarse, el usuario reconoce haber leído, comprendido y aceptado íntegramente los 
presentes Términos y Condiciones. 

 

1. Definitions / Definiciones 

User: registered attendee, visitor, exhibitor, press member, or participant. 
Usuario: asistente, visitante, expositor, miembro de prensa o participante registrado. 

Exhibitor: technology company or entity authorized to present products or services. 
Expositor: empresa tecnológica o entidad autorizada a presentar productos o servicios. 

Organizer: EXPOLATAM CONSUMER ELECTRONICS SHOW EIRL. 
Organizador: EXPOLATAM CONSUMER ELECTRONICS SHOW EIRL. 

Platform: digital systems, applications, networking tools, artificial intelligence systems, or 
technological resources used during the event. 
Plataforma: sistemas digitales, aplicaciones, herramientas de networking, sistemas de 
inteligencia artificial o recursos tecnológicos utilizados durante el evento. 

 

2. Registration Purpose / Finalidad del Registro 

Registration provides access to the event, professional networking, technological 
demonstrations, and event-related communications. 

 
El registro permite el acceso al evento, networking profesional, demostraciones tecnológicas 
y comunicaciones relacionadas con el evento. 

 

3. Communications and Marketing Consent / Comunicaciones y Consentimiento de 
Marketing 

Users agree to receive communications from the Organizer and, where explicit consent is 
granted, commercial communications from exhibitors. 

 
Los usuarios aceptan recibir comunicaciones del Organizador y, cuando otorguen su 
consentimiento expreso, comunicaciones comerciales de los expositores. 

Users may unsubscribe at any time. 
Los usuarios pueden darse de baja en cualquier momento. 



 

 

 

 

 

4. Networking and Data Sharing / Networking y Compartición de Datos 

Badge scanning, QR code scanning, or voluntary exchange of information constitutes consent 
to share personal data with exhibitors or other participants. 

 
El escaneo de credenciales, códigos QR o el intercambio voluntario de información 
constituye consentimiento para compartir datos personales con expositores u otros 
participantes. 

 

5. Photography, Video and Content Creation / Fotografía, Video y Creación de Contenido 

Users authorize the Organizer and accredited media to capture images, audio, and video 
during the event for promotional, commercial, and documentary purposes. 

 
Los usuarios autorizan al Organizador y a los medios acreditados a capturar imágenes, audio 
y video durante el evento con fines promocionales, comerciales y documentales. 

Influencers, press, and content creators must comply with event rules and respect third-party 
rights. 

 
Influencers, prensa y creadores de contenido deberán cumplir las normas del evento y 
respetar los derechos de terceros. 

 

6. Technological Demonstrations and Device Use / Demostraciones Tecnológicas y Uso 
de Dispositivos 

ExpoLatam may include advanced technologies such as artificial intelligence, virtual reality, 
robotics, drones, and electronic devices. 

 
ExpoLatam puede incluir tecnologías avanzadas como inteligencia artificial, realidad virtual, 
robótica, drones y dispositivos electrónicos. 

Participation in demonstrations is at the user’s own responsibility. 
La participación en las demostraciones es bajo responsabilidad del usuario. 

 



 

7. Network Use, WiFi and Cybersecurity / Uso de Redes, WiFi y Ciberseguridad 

The Organizer does not guarantee continuous availability of networks or digital platforms. 
Users agree not to engage in activities that compromise event cybersecurity. 

 
El Organizador no garantiza la disponibilidad continua de redes o plataformas digitales. Los 
usuarios se comprometen a no realizar actividades que comprometan la ciberseguridad del 
evento. 

 

 

 

 

8. Digital Platforms and Artificial Intelligence / Plataformas Digitales e Inteligencia 
Artificial 

Automated systems or artificial intelligence may be used for matchmaking, 
recommendations, and personalized experiences. 

 
Podrán utilizarse sistemas automatizados o inteligencia artificial para networking, 
recomendaciones y experiencias personalizadas. 

 

9. Data Protection and International Compliance / Protección de Datos y Cumplimiento 
Internacional 

Personal data will be processed in accordance with GDPR and applicable international 
privacy laws. 

 
Los datos personales serán tratados conforme al RGPD (GDPR) y las normas internacionales 
de protección de datos aplicables. 

 

10. International Data Transfers / Transferencias Internacionales de Datos 

Due to the global nature of the event, data may be processed in multiple jurisdictions with 
appropriate safeguards. 

 
Debido al carácter internacional del evento, los datos podrán ser tratados en múltiples 
jurisdicciones con las salvaguardas correspondientes. 

 



 

11. Conduct and Anti-Solicitation / Conducta y Antisolicitación 

Spam, misuse of data, and deceptive commercial practices within the event are prohibited. 
Se prohíbe el spam, el uso indebido de datos y las prácticas comerciales engañosas dentro 
del evento. 

 

12. Right of Admission and Security / Derecho de Admisión y Seguridad 

The Organizer reserves the right to deny or revoke access for safety reasons or violations of 
event policies. 

 
El Organizador se reserva el derecho de negar o revocar el acceso por motivos de seguridad o 
incumplimiento de las políticas del evento. 

 

13. Drones and Special Recording Equipment / Drones y Equipos Especiales de 
Grabación 

The use of drones or professional recording equipment requires prior authorization from the 
Organizer. 

 
El uso de drones o equipos profesionales de grabación requiere autorización previa del 
Organizador. 

 

14. Intellectual Property / Propiedad Intelectual 

 

All trademarks, technologies, and content exhibited remain the property of their respective 
owners. 

 
Todas las marcas, tecnologías y contenidos exhibidos son propiedad de sus respectivos 
titulares. 

 

15. Limitation of Liability / Limitación de Responsabilidad 

The Organizer is not responsible for technical failures of exhibited products or damages 
resulting from third-party technologies. 

 
El Organizador no es responsable por fallas técnicas de los productos exhibidos ni por daños 
derivados de tecnologías de terceros. 



 

 

16. Force Majeure / Fuerza Mayor 

The Organizer shall not be liable for cancellations or changes resulting from circumstances 
beyond its control, including natural disasters, pandemics, or government restrictions. 

 
El Organizador no será responsable por cancelaciones o modificaciones derivadas de 
circunstancias fuera de su control, incluyendo desastres naturales, pandemias o 
restricciones gubernamentales. 

 

 

 

17. Governing Law / Legislación Aplicable 

These terms shall be governed by the laws applicable to the Organizer’s legal domicile, 
without prejudice to mandatory rights under the user’s local jurisdiction. 

 
Estos términos se rigen por las leyes del domicilio legal del Organizador, sin perjuicio de los 
derechos imperativos de la jurisdicción local del usuario. 

 

18. Contact / Contacto 

Organizer / Organizador: EXPOLATAM CONSUMER ELECTRONICS SHOW EIRL 
Legal Address / Domicilio Legal: Avenida Los Vicus 800 – Santiago de Surco – Lima, Perú 
Email: comercial@ce-expolatam.com 

Representative / Representante: 
Fiorella Bacigalupo Bolognesi 
CEO – EXPOLATAM CONSUMER ELECTRONICS SHOW EIRL 

 


